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si',,'>ffiuligt ; at komme igennem med/ de, 
regnskabsmæssige Tal fra de forrige Aar. 

Naar der saaledes kàlkuleres til Anven- 
홢 delsé 721 500 Tons,' vil der, som den ærede 

Ordførei for Forslagsstillerne ; ; nævner, 
haves til Dækning heraf i Behold-Reservér 
fra det forégaaende Aar paa 31 500 Tons, 
saaledes at:, der skal Anvendes til inden- 
landsk1 Forbrug af dette Høstaars Lignings- 
resultat 690 000 Tons. Naar der nu fra 
Ligningsresultatet 780 000! Tons > drages, 
hvad; Indlandet- kræver, nemlig 690 000 
Tons, bliver der til Rest 90 000 Tons: : 홢 

Den ærede Ordfører for Forslags- 
stillerne nævnede paa- et sent Tidspunkt 
af'; sit Foredrag /Vareudvekslingen'< og 
mente,; at hans ; og hans Medforslags- 
stilleres Forslag ikke vilde formindske 
Muligheden for den tilsigtéde Vareudveks- 
ling. Jeg forstaar vanskelig, hvorledes 
den ærede Ordfører kan fremsætte denne 
Paastand. Den ærede Ordfører er som 
allé dette Tings Medlemmer bekendt med, 
at vi har paataget os en Forpligtelse til 
at levere 1: Mill. Tdr. Korn til Norge, og 
at denne; Forpligtelse' er paataget 홢 for at 
sikre' vort Land ; et 홢 nødtørftigt Kvantum 
Gødning og overhovedet s opnaa en J for 
hele Landets , Velfærd nødvendig Over- 
enskomst angaaende ' vore Tilførselsfor- 
hold.' Vi h a r  . altsaa én saadair For- 
pligtelse til a t  i; :skaffe Korn til Norge. 
Vi. kom i Fjor Norge og Sverige til Hjælp 
med visse Tilsagn om Kornlevering; de 
mødte enstemmig Tilslutning her i dette 
Ting, : pg de modtoges i vore Nabolande 
med en overmaade 홢 stærkt og smukt ud- 
trykt Taknemmelighedsfølelse. Disse Fø- 
lelsers? Udtryk har givet Genlyd hernede, 
og vi har efter Evne søgt at besvare dem, 
men af de saaledes i Fjor givne Tilsagn 
staar. endnu til > Rest at opfylde Leverin- 
gen af , en - Snes; Tusind Tons, saa a t  vi til 
Dækning af Forpligtelsen i det kommende 
Aar ikke vil have 90 '000 t, men ca. 70 000. 
Jeg gør nu opmærksom paa;, hvad ærede Med- 
lemmer véd fra det fortrolige Møde i 
Gaar, at denne Forpligtelse, som vi har 
paataget '01:1; maa og skal opfyldes, den 
kan ikke betragtes som noget underordnet, 
og » den m a a  med Hensyn til Sikkerheden 
for: Opfyldelse sættés ganske lige med 
hjemlige Formaal. Derfor vil ingen, som 
er ansvarlig for denne Forpligtelses Op- 

, fyldelse og jeg vil regne, som ansvarlig 
herfor ikke blot Regeringen, men ogsaa 
den samlede Lovgivningsmagt 홢, kunne 
paatage sig at erstatte den Sikkerhed, 
som Kornet paa Statens Lagre vil yde, 
med @ en Mulighed for Indkøb til 홢 Statens 

Lagre. Den ærede Ordfører for Forslags- 
stillerne henviste, til Indkøb. Der gik i 
Fjor gennem det danske Landbrug en 
stærk Bevægelse for at føre saa meget 
Korn som muligt frem til Norge, og fra 
mangfoldige Møder ved jeg, at ærede 
Medlemmer ogsaa af den ærede Ord- 홢 
Îørers Parti stærkt har 홢 talt ® > til de- 
res Standsfæller om denne Sag og 
l a g t  dem paa Sinde at deltage deri, 
og" Følelsen er blevet taget i Brug; 
Møderne har ofte fundet Sted under stærkt 
bevægede Stemninger og 1 er sluttet - med 
Sang. At Stemningen for at levere Korn 
ved Salg har været til Stede, er", der ingen 
Tvivl om, men Resultatet, j a, det var, at 
saa: godt som intet Korn kunde erhverves 
ved Køb. 3 000 t var alt, hvad der kunde 
købes i Fjor. Det er da ganske givet, at 
til Opfyldelse af Forpligtelsen til Levering 
til Norge kan man ikke regne med at 
kunne erstatte lignet Korn med indkøbt 
Korn, som maaske aldrig vil; kunne er- 
holdes. 

Den ærede Ordfører for Forslagsstil- 
lerne konkluderede, da han havde fremsat 
sine almindelige Betragtninger, i at spørge 
om sit eget Forslag: - Gaar det an: at gøre 
det, og gaar det 'an at gøre det nu? 홢 og 
dertil at svare et afgjort Ja. Jeg maa sige, 
at jeg er 'forbavset over denne Besvarelse. 
Vi har Formaal fastsat i Kornloven og ved 
international . Overenskomst, til hvis Op- 
fyldelse der kræves et Kvantum Korn, der 
overstiger det, som Ligningen andrager, 
og alligevel foreslaar den ærede Ordfører, 
at Mængden af det Korn, som skal skaffes 
ved Ligning, skal nedsættes; ! han mener, 
det gaar an at gøre det og at gøre 
det nu. Den ærede Ordfører for For- 
slagsstillerne berigtigede et Tal, som er 
fremkommet i Pressen, og som anslog den 
Formindskelse«, Forslaget vil medføre, til 
l1/2 Mill. Tønder. Den ærede Ordfører 
sagde, at Fradraget vedrørende Malke- 
kvæg kun kan andrage 800 000 Tønder, 
og jeg forstaar deraf, at den Begunsti- 
g'else, som den ærede Ordfører tænker paa 
at yde gennem sit Forslag, kun tager i 
Sigte paa det større Landbrugs Malke- 
kvæg og ikke paa det mindre Landbrugs. 
Den ærede Ordfører mener saaledes, at 
det lille Landbrug har faaet nok gennem 
de leveringsfrie Fradrag, som fastsættes i 
Kornloven, og at det altsaa nu kun er 
Ejendomme paa over 3 000 Kr.s Jordværdi, 
som skulde have denne Lettelse. Det er 
maaske ikke helt uforstaaeligt, at en -"hut.- 
tig Bedømmelse af 홢 Forslaget; ikke har op- 
daget dette, men ment, at det var alt 


